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For Agent:

solvent-less

... we are different...

CARATTERISTICHE TECNICHE   TECHNICAL FEATURES   ESPECIFICACIONES 

Velocità meccanica
Mechanical speed
Velocidad mecánica

m/min 350

Fascia utile di lavoro
Work width
Anho de trabajo	

mm Min. 1000 – Max. 1400

Diametro max. avvolgitore/svolgitori
Max. diameter unwinder/rewinder
Max. bobinado/desbobinado

mm 800 

Peso massimo bobine
Max. weight roll
Bobina peso máximo

KG 800

Tensione nastro 
Load tension
Tensión film

KG Min. 2,5 – Max. 38

Controllo tensione svolgitori
Unwinder control power
Control de la tensión de desbobinador

motore vettoriale
vector motor
los motores de vectoriales

Controllo tensione avvolgitori
Rewinder control power
Embobinador tensión de control	

motore vettoriale
vector motor
los motores de vectoriales

Anime svolgitori
Unwinder core
Core desbobinador

mm 76 - 152

Anime avvolgitori
Rewinder core
Core embobinador

mm 152

EQUIPAGGIAMENTI OPZIONALI OPTIONAL OPCIONAL
Trattatore Corona
Corona treatment
Tratador Corona

Miscelatore standard
Standard mixer
Estándar de mezcla

Barre antistatiche
Antistatic bar
Barras antiestáticas

Manicotti espansibili per anime in metallo
Expanding chuck for metal core
Porta bobinas para core em metal (aluminio)

Mandrino sleeve (cambio fuori macchina)
Chuck sleeve (change outside the machine)
Sleeve fuera de la máquina

Per ulteriori richieste contattare il nostro ufficio tecnico
For further requests, contact our technical office
Otras preguntas, por favor contacte nuestra oficina



mira

	 Il modello MIRA è 
la macchina di ingresso 
nel “mondo” solvent-less 
ideale per brevi tirature 
e accoppiati semplici. La 
sua forma estremamente 
compatta ma allo stesso 
tempo perfettamente 
funzionale la rende idonea 
al posizionamento in spazi 
ristretti. L’installazione 
e avviamento in tempi 
brevi sono resi possibili 
grazie ad una accurata 
progettazione che permette 
la movimentazione della 
stessa senza procedere allo 
smontaggio.

	 The MIRA model is 
the entry into the “world” 
of solvent-less ideal for 
short topmaking and simple 
laminating. Its structure, 
extremely compact and 
functional, makes it ideal 
for the positioning into the 
restricted areas.
The installation and 
production, in short time, 
are possible thanks to an 
accurate design that facilitates 
the positioning without 
disassembly.

	 El modelo MIRA 
es una maquina para 
quien comienza con la 
laminación de adhesivo 
sin solventes a nivel 
mundial.
Su design compacto la 
hace extremadamente 
funcional en espacios 
reducidos. La instalación 
y puesta en marcha 
se realiza en tiempos 
minimizados sin 
desmontarla. 

Tensione sul nastro degli svolgitori 
regolata da freni pneumatici, 
avvolgitore motorizzato

Load tension of the unwinders 
controlled by pneumatic brakes, 
motorized rewinder

La tensión del film se realiza 
a travez de frenos neumáticos de 
eficacia a la par de motores vectoriales 
montados en el rebobinado

Gruppo accoppiamento  del tipo a 
“3 rulli” con calandra riscaldata

Laminating unit “three rollers” type 
with heated calander

Grupo dosificador clasico a 3 
rodillos calefaccionados

Avvolgitori e svolgitori shaftless 
scorrevoli su robusti pattini e guide con 
motori vettoriali

Shaftless rewinders and unwinders 
on solid slides and guides with vector 
motors

Shaftless (sin ejes) 
desbobinadores  y rebobinador 
montados sobre guias lineares 
robustas y accionados con frenos y 
motores vectoriales

Miscelatore compatto integrato 
nella struttura della macchina

Integrated compact mixer 
into the structure of the machine

Dosificador compacto integrado 
en la estructura de la máquina

Controllo diametrale delle bobine 
per mezzo di sonar ad ultrasuoni che 
comanda un regolatore pneumatico 
elettronico collegato al freno 
pneumatico

Diametric control of the reel 
by ultrasound sonar that controls 
an electronic pneumatic regulator 
connected to the pneumatic brake

Control del diámetro de las 
bobinas a travez de sonar ultrasónico 
con valvula proporcional conectada 
al freno de aire a travez de valvula 
proporcional

Un touch panel multilingua a 
colori garantisce all’operatore di 
avere sotto controllo tutti i parametri 
della macchina, i dati produttivi ed 
una pratica pagina con le ricette 
memorizzate gli permette di settare 
immediatamente l’accoppiatrice con i 
valori desiderati

A multilingual color touch panel 
guarantees to the operator to have 
under control all the parameters of 
the machine, the production data and 
a practical page with the memorized 
recipes allows him to set immediately 
the laminating machine with the 
requested values

Un touch panel a color táctil 
asegura al operador controlar todos los 
parámetros de la máquina, los datos 
de producción y una página de recetas 
almacenadas que inmediatamente 
le permite modificar los valores 
deseados.


